
1458 Februar 12, Rom, St. Peter. Nr. 5502

Calixt III. an NvK (Breve). Der Abt von Stams habe sich darüber beklagt, dass NvK ihn wegen 
Nichterscheinens auf einer Synode exkommuniziert habe. Aufgrund der Privilegien des Zisterzienser-
ordens sei der Abt jedoch nicht zur Teilnahme an Synoden verpflichtet. Falls keine weiteren Rechts-
gründe entgegenstehen, solle NvK den Abt nicht weiter behelligen.

Or., Perg. (Reste des Verschlusssiegels rückseitig): S, StiA, H XIII Nr. .1)
Kopie (. Jh.): S, StiA, H XIII Nr. ; ebd. Hs. D  (früher Hs. ) p. ; (. Jh.; W. Lebersorg): ebd., Hs. 

D  p. ; (. Jh., C. Primisser): ebd., Hs.  (Additiones ad Annales Stamsenses) IV f.  r.
Druck: Bickel, Synodi Brixinenses ; Haidacher, Pater Wolfgang Lebersorgs Chronik f. (nach D ).
Erw.: S, StiA, Hs.  (C. Primisser, Annales Stamsenses) III  § ; Tinkhauser/Rapp, Beschreibung III  

Anm. ; Baum, Nikolaus Cusanus in Tirol f. (nach Bickel, mit deutscher Übersetzung); Strnad, Frömmigkeit 
; Watanabe, Tyrolese monasteries ; Gelmi, Niccolò Cusano ; Gelmi, Nicolaus von Kues und Brixen .

Calistus papa III.

Dilecte fili, salutem et apostolicam benedictionem. Conquestus est dilectus filius abbas monasterii 
de Stamis Cisterciensis ordinis, quod, cum per te vocatus esset ad synodum et non comparuisset, circum-
spectio tua contra ipsum sententiam excommunicationis et aggravationis protulit.2) Verum cum dictus 
abbas ex privilegio ordini suo indulcto ad huiusmodi actus comparere non teneatur et ideo ad sinodum 
non venerit, circumspectionem tuam hortamur in domino, ut, si ita est et aliud canonicum non obsistat3), 
pro nostra et sedis apostolice reverentia super predictis eum amplius infestare non tentes. Nam voluntatis 
nostre omnino est, ut privilegia apostolica predicto ordini inviolata preserventur. Datum Rome apud 
sanctum Petrum sub anulo piscatoris die xii februarii mcccco lviii, pontificatus nostri anno tertio.

N. de Luca 

(Adresse rückseitig:) Dilecto filio N. tituli sancti Petri ad vincula sancte Romane ecclesie presbitero 
cardinali.

 si –  obsistat: von gleicher Hand mit Zeichen am unteren Rand eingefügt.

1) Zum Überlieferungsort s.u. Anm. .
2) Zur Exkommunikation des Abts Georg Ried von Stams wegen Nichterscheinens auf der Brixner Diözesansynode 

Anfang Mai  s.o. Nr. , , , f., , , .
3) Dieser nachträglich eingefügte Teilsatz machte das Breve als Handhabe gegen die von NvK ausgesprochene Exkom-

munikation praktisch wertlos, denn der Kardinal ging ja gerade davon aus, dass der Abt in diesem Fall, wegen der 
inkorporierten Pfarrkirchen, zur Teilnahme an der Synode trotz Exemtionsprivileg verpflichtet war. S.o. Nr.  Z.  
mit Anm. . Hieraus dürfte sich auch der Überlieferungsort des Breves erklären, das ausschließlich in Stams erhalten ist. 
Es verblieb offenbar im Kloster Stams und wurde dem Kardinal wohl nie zugestellt. Die Vermutung, dass Nr.  NvK 

„wie ein Keulenhieb“ traf (Baum, Nikolaus Cusanus in Tirol ), ist daher abwegig. — Alternativ könnte Nr.  bei 
der Gefangennahme des NvK auf Burg Bruneck im April  über die herzogliche Kanzlei an das Kloster Stams gelangt 
sein; vgl. unten Nr.  ( März ).
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